
Ballistic Shooting Glasses - Blue Mirror Replacement Lens

The GTS Replacement Lenses are engineered specifically for the GTS Ballistic
Shooting Glasses, allowing you to adapt your eyewear to changing light
conditions without compromising protection.

Each lens is certified to EN 166 CE with a 1F impact rating, providing reliable
resistance against high-speed particles and impact hazards encountered on
the range or in demanding outdoor environments.

All lenses feature an advanced Revo mirror coating, a multi-layer reflective
treatment applied to the outer lens surface. This coating serves multiple
performance functions:

Reduces glare in bright environments
Reflects excess sunlight away from the eye
Improves visual comfort during extended use
Enhances contrast and clarity
Minimizes eye fatigue in high-light conditions

Unlike basic tinted lenses, the Revo coating works by selectively reflecting
specific wavelengths of light while allowing optimal visible light transmission.
The result is sharper visual perception, improved depth awareness, and
reduced strain - especially during prolonged shooting sessions in direct
sunlight.

Available lens options:

Smoke Graphite: Ideal for strong sunlight and open outdoor ranges
Blue Mirror: Optimized for glare-heavy environments and reflective
surfaces
Bronze Mirror: Enhances contrast and definition in variable light
conditions

The lenses are easy to install and allow you to quickly configure your eyewear
setup for the environment at hand.

Attributes

Name: Ballistic Shooting Glasses - Blue Mirror Replacement Lens
Manufacturer: GERMAN TACTICAL SYSTEMS
Product no.: EU2015098
Mfr. No.: GTS-7540-BLU
Colour: Blue
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 726529840872
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Sicherheitshinweise für Ballistic Shooting Glasses
Blue Mirror Replacement Lens
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der Ballistic Shooting Glasses mit Blue Mirror Replacement Lens von
GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Diese Brille ist speziell für den Einsatz bei Schießsportaktivitäten konzipiert und
bietet sowohl Schutz als auch Komfort. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Brille immer in gutem Zustand ist, bevor du sie benutzt.
Verwende die Brille nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig auf Kratzer oder Beschädigungen der Linsen, da diese die Sicht beeinträchtigen
können.
Halte die Brille außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Informiere dich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage die Brille immer, wenn du mit scharfen Geschossen oder unter Bedingungen mit hoher Staub oder
Partikelbelastung arbeitest.
Vermeide den direkten Kontakt mit Chemikalien, die die Linsen oder den Rahmen beschädigen könnten.
Achte darauf, dass die Brille gut sitzt, um ein Verrutschen während der Nutzung zu verhindern.
Bei starkem Licht oder blendenden Bedingungen verwende die Blue Mirror Linsen, um Blendung zu
reduzieren.
Bei Anzeichen von Unwohlsein oder Sehproblemen während der Nutzung, entferne die Brille sofort und
suche gegebenenfalls einen Fachmann auf.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Linsen:1.

Entferne die vorhandenen Linsen vorsichtig aus dem Rahmen.
Setze die neuen Blue Mirror Linsen in den Rahmen ein, bis sie sicher sitzen.
Überprüfe, ob die Linsen fest und stabil im Rahmen sitzen.

Nutzung der Brille:2.

Setze die Brille auf und stelle sicher, dass sie bequem und sicher sitzt.
Verwende die Brille in den empfohlenen Lichtverhältnissen, um die beste Sicht zu gewährleisten.
Reinige die Linsen regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch, um Kratzer zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Linsen und Brillen gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Achte darauf, dass du die Brille nicht einfach im normalen Müll entsorgst, um die Umwelt zu schützen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu den Ballistic Shooting Glasses wende dich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen
zur Hand hast, um eine schnelle Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Ballistic Shooting Glasses mit Blue Mirror Replacement Lens sind ein hochwertiges Produkt, das dir
Sicherheit und Komfort beim Schießen bietet. Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du
sicherstellen, dass du das Beste aus deinem Produkt herausholst und gleichzeitig deine Sicherheit und die der
anderen gewährleistest.



Ballistic Shooting Glasses Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the GTS Ballistic Shooting Glasses. This guide provides essential safety instructions to
ensure your safe use of the product. The GTS Replacement Lenses are designed for optimal performance and
protection, making them suitable for various shooting environments. Please read this guide carefully to
understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always inspect your shooting glasses for damage before use. Do not use if lenses are cracked or
scratched.
Ensure that the glasses fit securely and comfortably to prevent them from slipping during use.
Be aware of your surroundings and potential hazards when shooting.
Use the glasses only for their intended purpose; they are designed for ballistic protection and should not
be used for other activities.
Keep the glasses out of reach of children to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Impact Resistance: The lenses are certified to EN 166 CE with a 1F impact rating. Always wear them
when shooting to protect your eyes from highspeed particles.
Glare Reduction: The advanced Revo mirror coating helps reduce glare. Use the appropriate lens option
for your environment:

Smoke Graphite: Best for strong sunlight.
Blue Mirror: Ideal for glareheavy and reflective surfaces.
Bronze Mirror: Enhances contrast in variable light conditions.

Comfort During Use: Take regular breaks during extended shooting sessions to minimize eye fatigue.

Instructions for Installation and Usage

Lens Replacement:1.

Carefully remove the existing lens from the frame.
Align the new lens with the frame and press gently until it clicks into place.
Ensure that the lens is securely fitted and does not move.

Wearing the Glasses:2.

Place the glasses on your face and adjust the arms for a snug fit.
Ensure the lenses cover your eyes completely and there are no gaps.

Cleaning the Lenses:3.

Use a soft, lintfree cloth to clean the lenses.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that may scratch the lens surface.

Storage:4.

Store your glasses in a protective case when not in use to avoid scratches and damage.
Keep them in a cool, dry place away from direct sunlight.



Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly at the end of its life cycle.
Check local regulations for proper disposal methods for eyewear and plastic materials.
Do not throw the glasses in general waste; consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the safety and use of the GTS Ballistic Shooting Glasses, please refer to the
manufacturer's contact details provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your GTS Ballistic
Shooting Glasses. Always prioritize safety and be aware of your surroundings while shooting. Thank you for
choosing our product, and we wish you safe shooting!



Instrucciones de Seguridad para las Gafas de Tiro
Balísticas
Introducción
Las Gafas de Tiro Balísticas con Lentes de Reemplazo Blue Mirror están diseñadas para ofrecerte la máxima
protección y confort durante el uso en diversas condiciones de luz. Este documento proporciona pautas de
seguridad esenciales y recomendaciones para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las gafas estén siempre en buen estado antes de usarlas. Inspecciona los lentes en
busca de rayones, grietas o daños.
Nunca utilices las gafas si están dañadas, ya que esto puede comprometer tu seguridad.
Mantén las gafas fuera del alcance de los niños, ya que no son un juguete y pueden causar lesiones si se
usan incorrectamente.
Si experimentas alguna incomodidad visual o dolor al usar las gafas, retíralas inmediatamente y consulta
a un profesional de la salud ocular.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las gafas en condiciones de luz adecuadas. Las lentes Blue Mirror son óptimas para entornos con
deslumbramiento intenso.
No utilices las gafas para actividades que no sean las recomendadas, como deportes de contacto o
actividades que requieran visibilidad periférica completa.
Al disparar, asegúrate de que las gafas estén bien ajustadas y no se deslicen.
Evita el contacto de las lentes con productos químicos o solventes que puedan dañarlas.
Al limpiar las lentes, utiliza un paño suave y un limpiador adecuado para lentes. No utilices productos
abrasivos que puedan rayar la superficie.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de los Lentes

Preparación: Asegúrate de tener un área limpia y libre de polvo.1.
Retira los Lentes Antiguos: Con cuidado, quita los lentes existentes de las gafas, siguiendo las2.
instrucciones del fabricante.
Instala los Nuevos Lentes: Coloca los lentes Blue Mirror en su lugar, asegurándote de que encajen3.
correctamente en el marco.
Verifica la Instalación: Asegúrate de que los lentes estén firmemente sujetos y no se muevan.4.

Uso de las Gafas

Coloca las gafas sobre tu nariz y ajusta las patillas para un ajuste cómodo.
Asegúrate de que las lentes estén limpias y sin obstrucciones antes de cada uso.
Durante el uso, mantén la cabeza erguida y evita movimientos bruscos que puedan afectar la estabilidad
de las gafas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando las gafas ya no sean utilizables, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos ópticos y sigue las pautas
recomendadas para el reciclaje o la eliminación de residuos.



Nunca tires las gafas en la basura común si contienen materiales que puedan ser reciclados o que
requieran un tratamiento especial.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la Unión Europea
que pueda ofrecer asistencia. Asegúrate de reportar cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades
competentes.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas pautas para disfrutar de la mejor experiencia
posible con tus Gafas de Tiro Balísticas.



Guide de Sécurité pour les Lunettes de Tir
Ballistiques
Introduction
Merci d'avoir choisi les Lunettes de Tir Ballistiques avec Lentilles de Remplacement Bleu Miroir. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Il est
important de suivre ces directives pour minimiser les risques et maximiser la protection.

Directives Générales de Sécurité
Vérifie toujours l'intégrité des lunettes avant chaque utilisation. Recherchez des fissures, des rayures ou
des dommages.
Utilise les lunettes uniquement pour leur usage prévu, c'estàdire pour le tir et les activités de plein air.
Ne porte pas les lunettes si elles sont endommagées ou si les lentilles sont rayées.
Garde les lunettes hors de portée des enfants lorsque tu ne les utilises pas.
Ne les utilise pas comme protection pour les sports de contact ou d'autres activités où des impacts
violents peuvent se produire.
Informetoi régulièrement sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que les lentilles sont correctement installées avant utilisation.
Évite de toucher la surface des lentilles avec des objets pointus ou abrasifs pour prévenir les rayures.
Évite de porter les lunettes dans des environnements où des produits chimiques peuvent endommager
les lentilles.
Ne laisse pas les lunettes exposées à des températures extrêmes ou à la lumière directe du soleil
pendant de longues périodes.
Lorsque tu utilises les lunettes dans des environnements très lumineux, prends des pauses régulières
pour réduire la fatigue oculaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Lentilles1.

Retire les lentilles existantes en les poussant doucement depuis l'intérieur du cadre.
Aligne les nouvelles lentilles avec les supports du cadre.
Pousse doucement les lentilles dans le cadre jusqu'à ce qu'elles soient bien en place.

Utilisation des Lunettes2.

Ajuste les branches des lunettes pour un confort optimal.
Assuretoi que les lunettes reposent correctement sur ton nez et tes oreilles.
Lorsque tu es sur le terrain, porte les lunettes en tout temps pour protéger tes yeux des débris et
des impacts.

Instructions de Mise au Rebut
Les lunettes et leurs lentilles doivent être recyclées conformément aux réglementations locales sur les
déchets électroniques.
Ne jette pas les lunettes dans des ordures ménagères.
Consulte le site web de ta municipalité pour connaître les points de collecte appropriés.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le site web du fabricant ou
de l'importateur pour obtenir des informations de contact. Assuretoi de signaler tout produit défectueux ou
dangereux aux autorités compétentes.

En suivant ces instructions, tu contribues à garantir une utilisation sécurisée et efficace de tes Lunettes de Tir
Ballistiques. Reste vigilant et profite de tes activités en toute sécurité !



Istruzioni di Sicurezza per gli Occhiali Balistici da
Tiro con Lenti Sostitutive Blue Mirror
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Occhiali Balistici da Tiro con Lenti Sostitutive Blue Mirror. Questo manuale fornisce
istruzioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di
sicurezza dei prodotti dell'Unione Europea (EU GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente gli occhiali e le lenti per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare il prodotto se presenta crepe, graffi o altri danni visibili.
Tieni gli occhiali lontano dalla portata dei bambini senza supervisione.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre gli occhiali quando utilizzi armi da fuoco o durante attività di tiro.
Assicurati che le lenti siano correttamente installate prima dell'uso.
Non utilizzare le lenti in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni di rischio elevato senza le dovute
precauzioni.
Evita di pulire le lenti con materiali abrasivi che potrebbero graffiarle.
Non esporre gli occhiali a temperature estreme o sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Lenti:1.

Rimuovi le lenti originali dagli occhiali seguendo le istruzioni del produttore.
Prendi la nuova lente Blue Mirror e allineala correttamente con il telaio degli occhiali.
Fissa la lente in posizione con attenzione per assicurarti che sia ben salda.

Uso degli Occhiali:2.

Indossa gli occhiali in modo che si adattino comodamente al tuo viso.
Assicurati che non ci siano spazi tra gli occhiali e la pelle per evitare l'ingresso di particelle.
Durante l'uso, evita di toccare la superficie delle lenti per mantenere la visibilità chiara.

Pulizia delle Lenti:3.

Utilizza un panno in microfibra per pulire le lenti.
Inumidisci leggermente il panno con acqua o un detergente per lenti specifico.
Pulisci delicatamente le lenti in un movimento circolare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Gli occhiali e le lenti devono essere smaltiti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare gli occhiali o le lenti nell'ambiente. Utilizza i contenitori di raccolta appropriati.
Se gli occhiali sono danneggiati, verifica se il produttore offre un programma di restituzione o riciclo.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.



Bruksanvisning for Ballistic Shooting Glasses med
Blue Mirror Erstatningslinser
Introduksjon
Takk for at du valgte GTS Ballistic Shooting Glasses med Blue Mirror erstatningslinser. Disse brillene er designet
for å gi optimal beskyttelse og komfort under skyting og utendørs aktiviteter. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for riper, sprekker eller andre skader.
Bruk alltid brillene når du deltar i aktiviteter som kan forårsake øyeskader, som skyting eller arbeid i
støvete miljøer.
Oppbevar brillene på et sikkert sted når de ikke er i bruk for å unngå skader.
Vær oppmerksom på at disse brillene ikke er designet for å brukes som beskyttelse mot kjemikalier eller
sterke støt.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk alltid de riktige linsene for de aktuelle lysforholdene:

Smoke Graphite: Ideell for sterkt sollys og åpne utendørs områder.
Blue Mirror: Optimalisert for miljøer med mye gjenskinn og reflekterende overflater.
Bronze Mirror: Forbedrer kontrast og definisjon under variable lysforhold.

Unngå å se direkte inn i sterke lyskilder mens du bruker brillene.
Sørg for at brillene sitter godt og komfortabelt på hodet for å unngå at de faller av under bruk.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk
Fjern de gamle linsene:1.

Hold brillene med fronten opp.
Trykk forsiktig på linsene fra innsiden for å løsne dem fra rammen.

Installer de nye linsene:2.
Plasser de nye linsene i rammen, og trykk dem forsiktig på plass til de sitter sikkert.
Kontroller at linsene er riktig plassert og ikke beveger seg.

Bruk av brillene:3.
Sett brillene på ansiktet og juster dem for en komfortabel passform.
Sørg for at de ikke sklir eller er for stramme.

Rengjøring:4.
Bruk en myk klut for å rengjøre linsene. Unngå sterke kjemikalier eller abrasive materialer som kan
skade linsene.

Avfallsinstruksjoner
Når brillene eller linsene ikke lenger er i bruk, må de kastes på en miljøvennlig måte.
Undersøk lokale retningslinjer for avfallshåndtering for å sikre at de kasseres korrekt.
Ikke kast brillene i vanlig søppel; vurder gjenvinning der det er mulig.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt den lokale forhandleren eller
produsenten.



Avslutning
Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre at du bruker GTS Ballistic Shooting Glasses på en trygg og effektiv
måte. Takk for at du tar sikkerheten på alvor, og nyt din tid med produktet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Okularów
Strzeleckich Ballistic Shooting Glasses
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup okularów strzeleckich Ballistic Shooting Glasses. Nasze okulary zostały zaprojektowane,
aby zapewnić optymalną ochronę i komfort podczas strzelania w różnych warunkach oświetleniowych. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że okulary są odpowiednio dopasowane do Twojej głowy, aby uniknąć ich zsunięcia się
podczas użytkowania.
Regularnie sprawdzaj okulary pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia pęknięć lub zarysowań,
nie używaj ich.
Nie używaj okularów do innych celów niż strzelectwo, ponieważ mogą nie zapewniać odpowiedniej
ochrony w innych sytuacjach.
Przechowuj okulary w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia
lub kontuzji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj okularów w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zminimalizować ryzyko
odblasków i zmęczenia oczu.
Nie patrz bezpośrednio na źródła intensywnego światła, nawet przez okulary.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek podrażnień oczu, przerwij używanie okularów i skonsultuj się z
lekarzem.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać okularów we własnym zakresie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Zainstaluj soczewki:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie soczewki do swojego modelu okularów.
Ostrożnie wyjmij starą soczewkę, naciskając na przyciski lub zatrzaski, w zależności od modelu.
Włóż nową soczewkę, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.

Dopasowanie okularów:2.

Sprawdź, czy okulary dobrze przylegają do twarzy, a nie przesuwają się.
W razie potrzeby dostosuj noski okularów, aby zapewnić komfortowe dopasowanie.

Użycie:3.

Zakładaj okulary przed rozpoczęciem strzelania.
Upewnij się, że widoczność jest jasna i nie ma zniekształceń.

Instrukcje Utylizacji
Okulary strzeleckie powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli okulary są uszkodzone, nie wrzucaj ich do zwykłego kosza. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki
odpadów, aby uzyskać instrukcje dotyczące ich bezpiecznej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania okularów, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia. Upewnij się, że masz dostęp do danych kontaktowych producenta, aby uzyskać pomoc.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z okularów strzeleckich Ballistic Shooting Glasses.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje o potencjalnych wezwaniach do
zwrotu produktów.



Ballistic Shooting Glasses Safety Instructions
Johdanto
Tervetuloa Ballistic Shooting Glasses tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
tietoja, jotta voit käyttää lasejasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää laseja ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista lasit ennen jokaista käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita linssejä.
Säilytä lasit kuivassa ja viileässä paikassa, suojattuna äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteusolosuhteilta.
Älä käytä laseja, jos ne aiheuttavat epämukavuutta tai näön häiriöitä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina laseja, kun ammut tai olet ampumaradalla.
Varmista, että linssit ovat puhtaat ennen käyttöä. Puhdista ne pehmeällä kankaalla.
Vältä suoraa altistumista voimakkaalle auringonvalolle ilman suojalaseja.
Älä käytä laseja, jos ne ovat naarmuuntuneet tai vaurioituneet.
Käytä linssivaihtoehtoa, joka on optimoitu ympäristösi valaistusolosuhteisiin:

Smoke Graphite: Vahvaan auringonvaloon ja avonaisille ulkoalueille.
Blue Mirror: Heijastaville pinnoille ja häikäiseville ympäristöille.
Bronze Mirror: Parantaa kontrastia ja määrittelyä vaihtelevissa valaistusolosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna linssit seuraavasti:

Irrota vanhat linssit varovasti kehykset.1.
Aseta uudet linssit kehykseen varmistaen, että ne istuvat tiukasti.2.
Tarkista, että linssit ovat oikein paikallaan ennen käyttöä.3.

Käytä laseja oikein:
Aseta ne päähän siten, että ne istuvat mukavasti ja tiukasti.
Varmista, että linssit peittävät silmät täysin ja suojaavat niitä ympäristöltä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt linssit ja vaurioituneet lasit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä heitä laseja tavalliseen sekajätteeseen. Tarkista, onko alueellasi erillisiä kierrätysohjeita.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotenimi ja malli, valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita ja nauti Ballistic Shooting Glasses
tuotteen käytöstä turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Ballistic Shooting
Glasses
Introduktion
Tack för att du valt GTS Ballistic Shooting Glasses med Blue Mirror Replacement Lens. Dessa glasögon är
designade för att ge skydd och komfort under skytte och utomhusaktiviteter. För att säkerställa säker
användning och maximal funktionalitet, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid glasögonen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera glasögonen för skador innan användning. Använd inte skadade glasögon.
Förvara glasögonen på en säker plats, borta från barn och djur.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid glasögonen när du är i närheten av skjutbanor eller vid hantering av skjutvapen.
Se till att glasögonen sitter ordentligt på huvudet för att förhindra att de faller av under användning.
Undvik att använda glasögonen vid extremt låga temperaturer eller under andra ogynnsamma
väderförhållanden som kan påverka deras prestanda.
Använd inte glasögonen som skydd mot kemikalier eller andra farliga ämnen.
För personer med synproblem, använd lämpliga receptbelagda linser under glasögonen om det behövs.

Instruktioner för installation och användning

Installation av ersättningslinser:1.

Ta bort de befintliga linserna genom att försiktigt trycka på sidorna av glasögonen.
Placera de nya linserna i ramen, se till att de sitter ordentligt.
Kontrollera att linserna är korrekt installerade innan användning.

Användning av glasögonen:2.

Justera glasögonen så att de sitter bekvämt på ditt ansikte.
Kontrollera att det inte finns några hinder i sikten genom linserna.
Om du upplever obehag eller synproblem, ta av glasögonen omedelbart och rådgör med en
specialist.

Avfallshantering
När glasögonen eller linserna är uttjänta, kassera dem på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av GTS Ballistic Shooting Glasses, vänligen
kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och
inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.



Pokyny pro bezpečnost produktu: Ballistic
Shooting Glasses Blue Mirror Replacement Lens
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Ballistic Shooting Glasses s modrými zrcadlovými náhradními skly. Tento
průvodce obsahuje důležité informace o bezpečnosti a používání produktu, abyste zajistili jeho správné a
bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou skla nepoškozená a čistá.
Udržujte brýle mimo dosah dětí, pokud nejsou určeny pro jejich použití.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání ochranných brýlí.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte brýle pouze v doporučených světelných podmínkách.
Nenosíte brýle, pokud jsou poškozené nebo škrábané.
Při střelbě v jasných podmínkách používejte modrá zrcadlová skla pro snížení oslnění.
Pokud se objeví jakékoli nepohodlí nebo bolest očí, přestaňte brýle používat a vyhledejte odbornou
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace skel:1.

Opatrně vyjměte stará skla z rámu brýlí.
Umístěte nová skla do rámu tak, aby správně seděla.
Ujistěte se, že jsou skla pevně na svém místě před použitím.

Používání brýlí:2.

Před použitím zkontrolujte, zda jsou brýle čisté a bez poškození.
Nasazujte brýle tak, aby seděly pohodlně a bezpečně na obličeji.
Před střelbou se ujistěte, že máte správnou konfiguraci skel pro aktuální světelné podmínky.

Pokyny pro likvidaci
Skla a brýle likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte brýle do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky týkající se bezpečnosti produktu nebo prohlášení o nebezpečných produktech se obraťte na místní
úřady nebo příslušné orgány.

Děkujeme, že jste si zvolili naše Ballistic Shooting Glasses. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost
svou i ostatních.
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